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SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.
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Subaru Baja, Legacy, Outback

TOOLS:  Phillips-head and Standard Screwdrivers.

LOCATION OF CABIN FILTER:  Under the dash on the passenger side of the vehicle behind the glove compartment.

REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

  1.	 While sitting in the passenger seat, open the glove box.

  2.	 To lower the glove box, push in on both side panels to clear the glove box stops. 

  3.	 Let the glove box swing all the way downward.

  4.	 Locate and remove the glove box installation screws, one on each side and up to three across the top.

   5.	Remove the passenger side console side panel located just left of the glove box.

  6.	 Disconnect the glove box light harness.

  7.	 Remove the glove box and glove box retainers and set aside.

  8.	 Before opening the cabin filter housing cover, you will need to disconnect the resistor connector found on the cabin filter cover.

  9.	 Remove the four clips that secure the filter housing cover in place. Remove by Inserting the tip of a standard screwdriver into 		

	 the top of each clip and gently prying loose. (Note: Make sure that the screwdriver tip is inserted into the top of the clip and not 	

	 the middle of the clip. Inserting into the middle of the clip can cause damage to the clip and it will not be reusable!)

10.	 Remove the cabin filter housing cover.

11.	 Remove both (2) of the old cabin filters. (Note: Pay close attention to which filter design is the upper and which filter design is 	

	 the lower filter as they will only fit properly if properly installed).

12.	 First, install the new upper filter making sure that the air flow directional arrow is pointing up.

13.	 Next, install the lower filter with its air flow directional arrow also pointing up. Also, check to make sure that the filter frame 		

	 tongue and grooves fit properly into the matching filter frame tongue and grooves.

14.	 Replace the filter housing cover using the four clips to secure.

15.	 Re-connect the resistor connector back to the filter housing cover.

16.	 Re-insert the two glove box retainers.

17.	 Set the glove box back into position and re-connect the glove box light harness.

18.	 Replace the passenger side console panel.

19.	 Re-insert screws to secure the glove box in place.

20.	 Push inward on both side panels of the glove box while raising up to engage stops.

21.	 Close the glove box.

15 minutes or less
15 minutes ou moins
15 minutos máx.



Outils : Tournevis à pointe cruciforme et tournevis courant
Emplacement du filtre de cabine : Sous le tableau de bord sur le côté passager derrière la boîte 
à gants.
Enlevez tous les débris de l’emplacement du filtre et autour.

  1. 	En étant assis dans le siège passager, ouvrez la boîte à gants.
  2. 	Pour abaisser la boîte à gants, appuyez sur les deux panneaux latéraux pour les arrêts de la 		
	 boîte à gants.
  3. 	Laissez basculer la boîte à gants complètement en bas.
  4. 	Localisez et enlevez les vis de la boîte à gants, une de chaque côté et jusqu’à trois au sommet 		
	 sur la largeur.
  5. 	Enlevez le panneau latéral de la console sur le côté passager situé juste à gauche de la boîte 		
	 à gants.
  6. 	Débranchez le faisceau lumineux de la boîte à gants.
  7. 	Enlevez la boîte à gants et les arrêtoirs de celle-ci et mettez-les de côté.
  8. 	Avant d’ouvrir le couvercle du bâti du filtre de cabine, vous devrez débrancher le connecteur 		
	 de résistance sur le couvercle du filtre de cabine.
  9. 	Enlevez les quatre crochets ou attaches qui retiennent la couvercle du bâti du filtre en place. 		
	 Enlevez-les en introduisant la pointe d’un tournevis courant au sommet de chaque crochet 		
	 ou attache et en les séparant avec soin. (Note : Assurez-vous d’introduire la pointe du 		
	 tournevis au sommet du crochet ou de l’attache et non pas au milieu. L’introduction au milieu 		
	 risque d’endommager le crochet ou l’attache et le/la mettra hors d’usage une fois pour toute.)
10. 	Enlevez le couvercle du bâti du filtre de cabine.
11. 	 Enlevez les deux (2) anciens filtres de cabine. (Note : Faites très attention pour déterminer quel 
	 filtre va en haut et quel filtre va en bas. Ils ne s’installent convenablement d’une seule façon.)
12. 	D’abord, installez le nouveau filtre supérieur tout en assurant que la flèche indiquant le flux 		
	 d’air est dirigée en haut.
13. 	Puis, installez le filtre inférieur ; la flèche indiquant le flux d’air est également dirigée en haut. 		
	 Vérifiez également que la languette et les rainures du cadre du filtre s’ajustent convenablement 	
	 dans la languette et les rainures du cadre de filtre correspondant.
14. 	Remettez en place le couvercle du bâti du filtre à l’aide des quatre crochets ou attaches pour le 	
	 retenir.
15. 	Rebranchez le connecteur de la résistance au couvercle du bâti du filtre.
16. 	Introduisez de nouveau les deux arrêtoirs de la boîte à gants.
17. 	 Mettez la boîte à gants de nouveau en position et rebranchez son faisceau lumineux.
18. 	Remettez en place le panneau de la console sur le côté passager.
19. 	Introduisez de nouveau les vis pour retenir la boîte à gants en place. 
20. 	Poussez vers l’intérieur sur les deux panneaux latéraux de la boîte à gants tout en la soulevant 	
	 pour engager les arrêts.
21. 	Fermez la boîte à gants.

Herramientas: Destornillador Phillips y destornillador estándar.
Lugar del filtro de cabina: Debajo del tablero de instrumentos en el lado del pasajero del 
vehículo, detrás de la guantera. 
Quite todos los escombros en y alrededor del lugar del filtro.

  1. 	Estando sentado en el asiento del pasajero, abra la guantera.
  2. 	Para bajar la guantera, presione sobre ambos paneles para desenganchar los topes de la 		
	 guantera.
  3. 	Deje que la guantera cuelgue totalmente hacia abajo.
  4. 	Localice y quite los tornillos de instalación de la guantera, uno en cada lado y hasta tres a 		
	 través de la parte superior.
  5. 	Quite el panel lateral de la consola del lado del pasajero situado justo a la izquierda de la 		
	 guantera.
  6. 	Desconecte el arnés de iluminación de la guantera.
  7. 	Quite la guantera y los retenes de guantera y déjelos de lado.
  8. 	Antes de abrir la tapa de la caja del filtro de cabina, tendrá que desconectar el conector del 		
	 resistor que se encuentra en la tapa del filtro de cabina.
  9. 	Quite los cuatro retenes que sujetan la tapa de la caja de filtro en posición. Para quitarlos, 		
	 inserte la punta de un destornillador estándar en la parte superior de cada retén y aflójelos 		
	 suavemente. (Nota: Cerciórese de que la punta del destornillador se inserte en la parte 		
	 superior del retén y no en el centro del retén. La inserción en el centro del retén puede dañar 		
	 el retén y no podrá usarse).
10. 	Quite la tapa de la caja del filtro de cabina.
11. 	 Quite ambos filtros de cabina viejos (2). (Nota: Preste cuidadosa atención al diseño de 		
	 filtro superior y el diseño de filtro inferior, ya que sólo encajarán en posición si se instalan 		
	 correctamente).
12. 	Primero, instale el filtro superior nuevo, cerciorándose de que la flecha indicadora de flujo de 		
	 aire apunte hacia arriba.
13. 	Luego, instale el filtro inferior con su flecha indicadora de flujo de aire también apuntando 		
	 hacia arriba. Asimismo, compruebe para averiguar que el machihembrado del marco de filtro 		
	 encaja correctamente en el machihembrado del marco de filtro correspondiente.
14. 	Reponga la tapa de la caja de filtro usando los cuatro retenes para sujetarla.
15. 	Reconecte el conector del resistor a la tapa de la caja de filtro.
16. 	Reinserte los dos retenes de la guantera.
17. 	 Coloque la guantera de nuevo en posición y reconecte el arnés de iluminación de la guantera.
18. 	Reponga el panel de la consola del lado del pasajero.
19. 	Reinserte los tornillos para sujetar la guantera en posición.
20. 	Presione hacia dentro sobre ambos paneles laterales de la guantera, a la vez que la levanta 		
	 para enganchar los topes.
21. 	Cierre la guantera.


